
 

  

Parish Office -  Oficina Parroquial 
806 Ridge Avenue  
Evanston, IL  60202 –2219 
 
 

P: 847.864.1185    
F: 847.864.7810 
 
www.nickchurch.org 
stnicks@nickchurch.org 

Office Hours/Horas de Oficina  
Tuesday, Wednesday, Thursday   
               3:00 to 6:00 pm 
Saturday                         12:00to 3:00 pm 
(phone calls or by appointment ONLY) 

Weekday Mass (in the Chapel) : 
Monday - Saturday: 8:00 am,  
Bilingual on Tuesday and  Friday 
Holy Hour from 7:00-8:00 am 
 
Misa de la semana (en la Capilla):   
Lunes - sábado: 8:00 am,  
Bilingüe , martes y viernes  
Hora Santa de 7:00 - 8:00  am 

Sunday Masses in English 
Saturday Vigil Mass: 4:30 pm in the 
chapel 
Registration required, see page 2 for  
details 
 
Sunday: 10:00 am parking lot Mass 
 
 

Misas Dominicales en Español 
Domingo: 8:30 am en el  
estacionamiento 
 
1:00 pm en la iglesia.  
Se requiere pre-registro. Ver página 2 
para detalles. 
 
 

St. Nicholas Parish / Parroquia de San Nicolás 
August 16, 2020, Twentieth Sunday in Ordinary Time 

16 de agosto, 2020, Vigésimo Domingo del Tiempo Ordinario 
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Week At A Glance / Fechas Importantes Pope John XXIII School  
Principal Dr. Molly Cinnamon                            847.475.5678 

Molly.Cinnamon@popejohn23.org 

1120 Washington St., Evanston, IL 60202                                                 
Website: www.popejohn23.org        

BULLETIN / BOLETÍN:  
bulletin@nickchurch.org | 847.864.1185 x37  

UPCOMING DEADLINES 
             For bulletin on  Due before noon on... 

August 16      August  7  

August 23      August 14  

August 30      August 21  

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 
Pastor / Párroco   
Rev. Joseph Tito / jtito@nickchurch.org                x25 
 

Pastor Emeritus  / Párroco Jubilado    
Rev. Robert Oldershaw  / frroldershaw@nickchurch.org 
 

Deacon / Diácono 
Jaime Rojas / jrojas@nickchurch.org     x33 
 

Music Ministry / Ministerio de Música       
Ace Gangoso, Director  
agangoso@nickchurch.org  x34 
 

Religious Education / Educación Religiosa         
José E. Chavez V., Director  
jchavez@nickchurch.org    x23 
 

Juanita Tamayo, Coordinadora en Español 
jtamayo@nickchurch.org           x29   
 

Youth & Young Adult Ministries / Pastoral Juvenil  
James Holzhauer-Chuckas, ObSB, Director   

jholzhauer-chuckas@nickchurch.org                    x26 
 
 

Pastoral Care / Cuidado Pastoral  
Barb Soricelli, Coordinator/Coordinadora 
bsoricelli@nickchurch.org    x42 

 
Administration / Administración 

Business Manager / Gerente de Negocios 
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org x24 
 

Office Support /Apoyo de Oficina 
Alejandra Lule-Rivera, Manager / Gerente 
alule@nickchurch.org  x37 
Andrea Infante-Martinez, Specialist / Especialista 
ainfante@nickchurch.org   x21 

 
Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza                           224.286.0068 
Diego Perez                                224.286.0069 
Weekends: Juan Carlos Salas                          224.286.0069 

 
Outreach / Servicios Sociales  

St. Vincent de Paul Society       x45 

Saturday, August 15, 2020 
12:30 am Baptism Chapel 
2:00pm Bodas Comunitarias Church 
4:30 pm    Sunday Vigil Mass (English) Chapel 
 Registration required: visit  
 www.nickchurch.org/reopening 
 Or call 847.864.1185 ext 33 
 
Sunday, August 16, 2020 
9:00 am Sunday Mass (Spanish) Parking lot  
11:00 am Sunday Mass (English) Parking Lot 
1:00 pm Sunday Mass (Spanish) Church 
 Registration required: visit  
 www.nickchurch.org/reopening 
 Or call 847.864.1185 ext 33 
3:00 pm Baptism Chapel 
4:00 pm Confirmation - Spanish Church 
 
Monday, August 17, 2020 
 
Tuesday, August 18, 2020 
 
Wednesday, August 19, 2020 
 
Thursday, August 20, 2020 
6:30 pm Confirmation Rehearsal Church 
 
Friday, August 21, 2020 
4:00 pm Wedding Rehearsal Church 
 
Saturday, August 22, 2020 
11:00 am Baptism Chapel 
4:30 pm    Sunday Vigil Mass (English) Chapel 
 Registration required: visit  
 www.nickchurch.org/reopening 
 Or call 847.864.1185 ext 33 
 
Sunday, August 23, 2020 
9:00 am Sunday Mass (Spanish) Parking lot  
11:00 am Sunday Mass (English) Parking Lot 
1:00 pm Sunday Mass (Spanish) Church 
 Registration required: visit  
 www.nickchurch.org/reopening 
 Or call 847.864.1185 ext 33 
3:00 pm Baptism Chapel 
4:00 pm Confirmation - Spanish Church 
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Anointing of the Sick: Call the Parish Office. 

Unción de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial 

May the angels lead you 
into paradise.  

May the martyrs come to 
welcome you and take 

you to the holy city, the 
new and eternal Jerusalem. 

Que los ángeles los  
lleven al paraíso.  

Que los mártires les den 
la bienvenida y los lleven 
a la ciudad Santa, la nueva  
y eterna Jerusalén. 

† James Drish  † Pio Infante 
† Dr. Michael Fagen 

Praying for our sick  
Orando por nuestros enfermos 
Communion for the Sick, Homebound 

Comunión para los enfermos y  
discapacitados   

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42 
Please notify us if you are in the hospital 

Por favor déjenos saber si esta  
hospitalizado 

 
Abraham Avelar 

Joanna Baranovskis 
Mike Burns 
Nate Clark 

Tania Curulla 
Donna Dehnert 

Craig First 
Marjorie Fujara 

 

 
Nancy Fuller 

Eduardo Hinojosa 
Len Kaehler 

Jean Kennedy 
Evelyn Kirchner 

Mary Lerps 
Grayson Maloney 
Victoria Mantle 

 

 
Marlene McCauley 
Mary Pat Morrow 
John Oldershaw 

Ann Pantoga 
Gabrielle Traxler 

Gloria Woods 

Pray for those in service of  our country:   
Para los que están sirviendo al país:  

 
 
 

Cyrus Bailey 
David Beachman 
Steve Blackshear  
Richard Caballero 

Chasity Castro 
Alexander Ellis  

Jean-Jaques Emilien 
Molly Hampton 

Margarita Hernandez  
Quinn Heydt 

 
 
 

Agustin Juarez 
Marie McGary  
Seiko Okano 

Antonio Riveraan 
Claude Senecal  

Sean Tuohy 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday:  Ez 24:15-24; Dt 32:18-21; Mt 19:16-22 

Tuesday: Ez 28:1-10; Dt 32:26-28, 30, 35cd-36ab; 
 Mt 19:23-30 

Wednesday: Ez 34:1-11; Ps 23:1-6; Mt 20:1-16 

Thursday: Ez 36:23-28; Ps 51:12-15, 18-19; Mt 22:1-14 

Friday: Ez 37:1-14; Ps 107:2-9; Mt 22:34-40 

Saturday: Ez 43:1-7ab; Ps 85:9ab, 10-14; Mt 23:1-12 

Sunday: Is 22:19-23; Ps 138:1-3, 6, 8; Rom 11:33-36; 
 Mt 16:13-20 
  

LECTURAS DE LA SEMANA 

Lunes:  Ez 24:15-24; Dt 32:18-21; Mt 19:16-22 

Martes: Ez 28:1-10; Dt 32:26-28, 30, 35cd-36ab;  
 Mt 19:23-30 

Miércoles: Ez 34:1-11; Sal 23 (22):1-6; Mt 20:1-16 

Jueves: Ez 36:23-28; Sal 51 (50):12-15, 18-19;  
 Mt 22:1-14 

Viernes: Ez 37:1-14; Sal 107 (106):2-9; Mt 22:34-40 

Sábado: Ez 43:1-7ab; Sal 85 (84):9ab, 10-14;  
 Mt 23:1-12 

Domingo: Is 22:19-23; Sal 138 (137):1-3, 6, 8;  
 Rom 11:33-36; Mt 16:13-20 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 
 

Saturday, August 15 
8:00 am  
4:30 pm † Stephen Mielczarek 
 
Sunday, August 16 
9:00 am (En) † Tim Roemer 
9:00 am (Sp)  †  
11:00 am  
1:00 pm † Carmen Rodriguez Maldonado, † 
Enedel Gonzalez, † Sara Torres 
Monday, August 17 
8:00 am   
Tuesday, August 18 (Bilingual) 
8:00 am   
Wednesday, August 19 
8:00 am   
Thursday, August 20 
8:00 am †  
Friday, August 21 (Bilingual) 
8:00 am  
Saturday, August 22 
8:00 am  
4:30 pm Roxann Monique Salgado, on her 
Birthday 
 

† deceased/difunto 
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REGISTRATION FOR  

RELIGIOUS EDUCATION 2020-2021 

 

Dear Parents,  

Registrations for Religious Education for 2020-2021 

is available online on our website 

www.nickchurch.org or by calling the phone number 

below to schedule an appointment. Please, bring  

copies of your child’s birth and baptism certificates. 

 

If your child was in catechesis last year in 2019-2020, 

you need to register him/her again for the coming year 

2020-2021. 

 

If you have any questions please call 

us at 847.864.1185 Ext. 23. 

 

Thank you, 

José E. Chavez V. 

Director of Religious Education 

 

 

 

INCRIPCIONES PARA  

EDUCACIÓN RELIGIOSA 2020-2021 

 

Queridos padres y madres de familia, 

Las registraciones para Educación Religiosa para el 

año 2020-2021 están disponibles en línea en nuestra 

página web www.nickchurch.org o llamando a la ofi-

cina para programar una cita. Por favor traer copias de  

certificados de nacimiento y de bautismo de su hijo

(a). 

 

Si su hijo(a) cursó catequesis durante el 2019-2020, es 

necesario que él/ella sea registrado(a) de nuevo para 

el próximo año 2020-2021. 

 

Si usted tiene alguna pregunta no dude 

en llamarnos al 847.864.1185 Ext. 23. 

 

Gracias, 

José E. Chavez V. 

Director de Educación Religiosa 

Parish Life / Vida Parroquial 
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From Religious Education / De Educación Religiosa 
Congratulation to our newly Confirmed!! Last  
Sunday, August 9, 2020, during the Pope John XIII 
School eighth grade graduation we celebrated  
confirmation of nine of our students. And today, Sun-
day, August 16, 2020 we will celebrate the  
Confirmation of 22 young adults. This is the second of 
four confirmation we will have to accommodate our 
large group of candidate (upcoming confirmations are 
August 23, and 30). The pandemic delayed our  
original April date, but we are now able to celebrate in 
smaller groups. Please pray for all these young adult, 
many who are college bound in August. If you have 
question, please contact Jose, Director of Religious 
Education at 847.864.1185 ext. 23  
 
 

¡Felicidades a nuestros recién Confirmados! El  
domingo pasado, 9 de agosto, 2020, durante la  
graduación de octavo grado de la escuela Pope John 
XXIII, celebramos la confirmamos de nueve  
estudiantes. Hoy, domingo, 16 de agosto, 2020  
celebraremos la Confirmación de 22 jóvenes adultos. 
Esta es la segunda de cuatro confirmaciones que  
tendremos para acomodar a nuestro grupo grande de 
candidatos (las próximas confirmaciones son el 23 y 
30 de agosto). La pandemia retrasó nuestra fecha  
original de abril, pero ahora podemos celebrar en  
grupos más pequeños. Ore por todos estos jóvenes 
adultos, muchos de los cuales están destinados a la 
universidad en agosto. Si tiene preguntas, hable con 
José, Director de educación religiosa al 847.864.1185 
ext. 23  

Sofia Moreno 
Adrian A. Alcala 
Brian Almanza 
Angel Andrade 
Cristal Armenta 
Ma. Guadalupe Chavez 
Jorge Alexis Coronel Rios 
Oma Katerine Garcia 
José Juan Jasso 
Grace Juarez 
Fernanda Lopez-Gomez 
Leonel Mendoza 

Ariana Muñoz 
Rossellia Orduño 
Jayleen Stacybella Puchuela 
Brayan Rodriguez 
Javier Rodriguez 
Jocelyn Rodriguez 
Melanie Rojas 
Juan Pablo Saenz 
Alfredo Torres 
Eron Vega 

Confirmed August 9, 2020 

Waverly Adams 
Sophia Angara 
Caitlin Marie Collier Langford 
Gabriella Glapa 
Jeremiah Gyorgy 

Colton Knotek 
Julio Plata 
Sean Vanegas 
Kimberly Velasco 

Confirmed August 16, 2020 
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Community Life / Vida Comunitaria 
ST. NICHOLAS PARISH - EVANSTON, IL 

 MUSIC MINISTRY STATEMENT REGARDING  
COMPOSER DAVID HAAS 

 
We, the musicians of St. Nicholas Parish in Evanston, 
IL, stand with victims and survivors of abuse. We 
openly accept, believe, and affirm their stories. In  
doing so, we make the following statement regarding 
the recent public reporting of sexual abuse incidents 
perpetrated by liturgical music composer David Haas 
over the last 20 years. Into Account, a nonprofit  
organization that advocates for victims and survivors, 
has received more than 30 reports against Mr. Haas.  
The Catholic News Agency and National Catholic 
Reporter reveal further detail into these accounts.  
The women who have come forward described acts of 
grooming and spiritual manipulation leading to sexual 
aggression and battery. It has been reported that Haas’ 
reputation has been “an open secret in the church 
community,” leading a survivor to state that “the 
amount of hurt and pain that could have been prevent-
ed is almost unforgivable.” 
 
We feel shock, anger, and sadness every time we 
learn of such abuse. As Catholics, the Church is our 
spiritual family, and sexual abuse by a trusted and 
revered leader is a severe betrayal of our sacred trust.  
These incidents are too common, illustrating how  
misogyny and power imbalances permeate through 
religious circles and society at large, and therefore 
allowing these abuses of authority and privilege to 
flourish.  These heinous actions are the antithesis of 
Christ’s teaching, and so too are any efforts to  
conceal them.  Secrecy and shaming are among the 
most powerful tools abusers use to carry out and  
cover up their misdeeds and censor their victims.  
Oppressive systems must be named and challenged 
before they can be dismantled.  In their place, we  
advocate for systems and policies at every level that 
ensure protections for victims and survivors who 
come forward. No one should be above  
accountability, and no one should be left to suffer in 
silence and fear of retaliation. 
 
Therefore, effective immediately and until further  
notice, we will suspend the use of music by David 
Haas in public liturgies at St. Nick’s. As the  
musicians of the parish, we are conscious that some 
may feel a sense of loss with the absence of Haas’ 
music, which has been a substantial part of our  
repertoire; however, we must prioritize maintaining a 
safe space for victims and survivors. We hope to 
avoid causing further pain by continuing to allow 
Haas’ music into our sacred space, which could be as 

PARROQUIA DE SAN NICOLÁS - EVANSTON, IL 
DECLARACIÓN DEL MINISTERIO DE MÚSICA 
CON RESPECTO A COMPOSITOR DAVID HAAS 

 
Nosotros, los músicos de San Nicolás Parish en  
Evanston, IL, apoyamos a las víctimas y sobrevivientes 
de abuso. Aceptamos, creemos y afirmamos  
abiertamente sus historias. Al hacerlo, hacemos la  
siguiente declaración con respecto a la reciente  
denuncia pública de incidentes de abuso sexual  
perpetrados por el compositor de música litúrgica  
David Haas durante los últimos 20 años. Into Account, 
una organización sin fines de lucro que aboga por las 
víctimas y los sobrevivientes, ha recibido más de 30 
denuncias contra el Sr. Haas. La Catholic Agency 
News y el National Catholic Reporter revelan más  
detalles sobre estos relatos. Las mujeres que se han  
presentado describieron actos de preparación y  
manipulación espiritual que llevaron a agresión sexual 
y agresión. Se ha informado que la reputación de Haas 
ha sido “un secreto abierto en la comunidad de la  
iglesia”, lo que llevó a un sobreviviente a afirmar que 
“la cantidad de dolor que podría haberse evitado es casi 
imperdonable”. 
 
Sentimos conmoción, ira y tristeza cada vez que nos 
enteramos de tal abuso. Como católicos, la Iglesia es 
nuestra familia espiritual, y el abuso sexual por parte de 
un líder venerado y confiable es una traición severa a 
nuestra sagrada confianza. Estos incidentes son  
demasiado comunes, lo que ilustra cómo la misoginia y 
los desequilibrios de poder impregnan los círculos  
religiosos y la sociedad en general y, por lo tanto,  
permiten que florezcan estos abusos de autoridad y  
privilegios. Estas acciones atroces son la antítesis de las 
enseñanzas de Cristo, y también lo son los esfuerzos 
por ocultarlas. El secreto y la vergüenza se encuentran 
entre las herramientas más poderosas que utilizan los 
abusadores para llevar a cabo y encubrir sus fechorías y 
censurar a sus víctimas. Los sistemas opresivos deben 
ser nombrados y desafiados antes de que puedan ser 
desmantelados. En su lugar, abogamos por sistemas y 
políticas en todos los niveles que garanticen la  
protección de las víctimas y sobrevivientes que se  
presenten. Nadie debería estar por encima de la  
responsabilidad y nadie debería sufrir en silencio y por 
miedo a represalias. 
 
Por lo tanto, con efecto inmediato y hasta nuevo aviso, 
suspenderemos el uso de música de David Haas en las 
liturgias públicas en San Nicolás. Como músicos de la 
parroquia, somos conscientes de que algunos pueden 
sentir una sensación de pérdida con la ausencia de la 
música de Haas, que ha sido una parte sustancial de 

https://intoaccount.org
https://www.catholicnewsagency.com/news/catholic-composer-david-haas-accused-of-sexual-battery-and-spiritual-manipulation-46156
https://www.ncronline.org/news/accountability/three-women-who-accuse-david-haas-sexual-misconduct-speak-ncr
https://www.ncronline.org/news/accountability/three-women-who-accuse-david-haas-sexual-misconduct-speak-ncr
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Community Life / Vida Comunitaria 
traumatic as seeing an abusive priest celebrate Mass 
at the altar.  Such triggers can cause victims and  
survivors to experience intense mental, emotional, 
and physical distress, thereby hindering them on their 
journeys of healing. 
 
Jesus calls us to seek justice, correct oppression, hear 
the cry of the poor, and to lift up the weak and  
powerless. We are called now to sing a new song of 
solidarity with victims and survivors whose lone 
voices are too often questioned, challenged, or  
altogether ignored. We want our actions as music 
ministers to be consistent with the wider goal of our 
church to be welcoming, inclusive, and oriented  
towards social justice. These values are at the core of 
our identity as the body of Christ at St. Nicholas. 
 
Our sentiments echo those expressed to date by the 
Diocese of San Jose, Archdiocese of St. Paul &  
Minneapolis, and GIA Publications, Inc., and we urge 
the Archdiocese of Chicago and the ministries and 
parishes within it to join us in taking a stand and  
taking action on behalf of all victims and survivors of 
sexual abuse. 
 
--- 
 
Please direct any questions regarding this statement to 
Ace Gangoso, Director of Music Ministry at  
agangoso@nickchurch.org or 847.864.1185 x34. 
 
St. Nicholas has a Woman’s Support Group for  
Healing from Sexual Abuse and Incest.  For more  
information, please contact Barb Soricelli,  
Coordinator of Pastoral Care at  
bsoricelli@nickchurch.org or  847.864.1185 x42. 
 
RAINN (Rape, Abuse, & Incest National Network) is 
the nation’s largest anti-sexual violence organization, 
and operates the National Sexual Assault Hotline 
(800.656.HOPE). 
 
NOTE: During the publication of this statement,  
another article on this topic was published by The 
New York Times  

nuestro repertorio; sin embargo, debemos priorizar el 
mantenimiento de un espacio seguro para víctimas y 
sobrevivientes. Esperamos evitar causar más dolor al 
continuar permitiendo que la música de Haas entre en 
nuestro espacio sagrado, lo que podría ser tan  
traumático como ver a un sacerdote abusivo celebrar la 
Misa en el altar. Dichos desencadenantes pueden hacer 
que las víctimas y los sobrevivientes experimenten una 
intensa angustia mental, emocional y física, lo que les 
obstaculiza en sus viajes de curación. 
 
Jesús nos llama a buscar justicia, corregir la opresión, 
escuchar el clamor de los pobres y levantar a los  
débiles e impotentes. Ahora estamos llamados a cantar 
una nueva canción de solidaridad con las víctimas y 
sobrevivientes cuyas voces solitarias son cuestionadas, 
desafiadas o ignoradas por completo con demasiada 
frecuencia. Queremos que nuestras acciones como  
ministros de música sean consistentes con el objetivo 
más amplio de nuestra iglesia de ser acogedoras,  
inclusivas y orientadas hacia la justicia social. Estos 
valores son el núcleo de nuestra identidad como cuerpo 
de Cristo en San Nicolás. 
 
Nuestros sentimientos se hacen eco de los expresados 
hasta la fecha por la Diócesis de San José, la  
Arquidiócesis de St. Paul y Minneapolis y GIA  
Publications, Inc., e instamos a la Arquidiócesis de 
Chicago y los ministerios y parroquias dentro de ella a 
unirse a nosotros para tomar una posición y actuar en 
nombre de todas las víctimas y supervivientes de abuso 
sexual. 
 
--- 
 
Dirija cualquier pregunta relacionada con esta  
declaración a Ace Gangoso, Director del Ministerio de 
Música a agangoso@nickchurch.org o al 847.864.1185 
x34. 
 
St. Nicholas tiene un grupo de apoyo para mujeres para 
la curación del abuso sexual y el incesto. Para obtener 
más información, comuníquese con Barb Soricelli, 
Coordinadora de Cuidado Pastoral en  
bsoricelli@nickchurch.org o al 847.864.1185 x42. 
 
RAINN (Red Nacional de Violación, Abuso e Incesto) 
es la organización contra la violencia sexual más  
grande del país y opera la Línea Directa Nacional de 
Agresión Sexual (800.656.HOPE). 
 
NOTA: Durante la publicación de esta declaración, The 
New York Times publicó otro artículo sobre este tema. 

https://l.facebook.com/l.php?u=https%3A%2F%2Flookaside.fbsbx.com%2Ffile%2FStatement%2520-%2520David%2520Haas.pdf%3Ftoken%3DAWyOwCEYohkWLtcmCwgRXL6M4IS_gTSA4o8DWiQBS0kPHTZS44ZP3ES1mW_xwrm7xfmwSfzre6_VwPSIuF2AungBA1jxExBzNC2JBBGj72ED5Z73SBeNxiYXZd_DHtJ6XL_kNNs5
https://www.archspm.org/additional-statement-regarding-david-haas/
https://www.archspm.org/additional-statement-regarding-david-haas/
https://www.giamusic.com/page-images/PR_Haas_June6_2020.pdf
mailto:agangoso@nickchurch.org
mailto:bsoricelli@nickchurch.org
http://www.rainn.org
https://www.nytimes.com/2020/08/10/us/david-haas-catholic-composer-boycott.html
https://www.nytimes.com/2020/08/10/us/david-haas-catholic-composer-boycott.html
http://www.rainn.org
w.nytimes.com/2020/08/10/us/david-haas-catholic-composer-boycott.html
w.nytimes.com/2020/08/10/us/david-haas-catholic-composer-boycott.html
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Might this be a time for some spiritual com-
panionship, of the virtual variety? Juan L.  
Hinojosa, an experienced spiritual director 
will be available for 30 minute periods every 
day for the next week from 4 to 6 pm.  He has 
a Ph.D. in spirituality and has engaged in both 
individual and group spiritual direction. To be 
able to participate you will need a computer or 
tablet that has both a microphone and speakers 
(you can also use headphones). We can connect 
through Facetime, Google Chat or Zoom, with Zoom 
being the preferred mode. You will be taught how to 
connect if you need to learn. Send a message with 
your interest to Dr. Juan Hinojosa,  
solidbridge@gmail.com. 
Peace and blessings in this trying time.   

¿Podría ser este un momento para una compa-
ñía espiritual, de la variedad virtual? Juan L. 
Hinojosa, un  director espiritual con experien-
cia estará disponible por períodos de 30 minu-
tos todos los días durante la próxima semana 
de 4 a 6 pm. Él tiene un doctorado. en espiri-
tualidad y se ha comprometido en dirección 
espiritual individual y grupal. Para poder parti-
cipar, necesitará una computadora o tableta 

que tenga un micrófono y bocina (también puede usar 
audífonos). Podemos conectarnos a través de Faceti-
me, Google Chat o Zoom, siendo Zoom el modo pre-
ferido. Se le enseñará cómo conectarse si necesita 
aprender. Envíe un mensaje con su interés al Dr. Juan 
Hinojosa, solidbridge@gmail.com. Paz y bendiciones 
en este momento difícil. 

Other people in the parish available at this time of need: 
Otras personas que pueden ayudar con consejería (en español): 
 
Barb Soricelli, bsoricelli@nickchurch.org 
Fr. Bob Oldershaw, frroldershaw@nickchurch.org  
Mary Lee Llally, mllally43@aol.com 

Peace and good wishes to you during this challenging time.   It’s Mike McCauley, the Parish 
Counselor, writing to see how everyone is doing… and to share some ideas about the ways in 
which I’m helping parishioners who desire counseling during the coronavirus outbreak.   Starting 
this week, I’ve begun to offer “virtual” psychotherapy sessions via Zoom video conferencing, and 
over the phone when people are more comfortable talking in that way. If you find a need for coun-
seling, and are interested in working in this fashion, I do have some openings at present. Since I’m 
not driving to my parishes, or to Claret Center, my time is now a bit more flexible. Mindful of the 
difficulties everyone is having with day-to-day life right now, I can offer my services on a sliding 
scale… with reduced-fee sessions that are affordable for everyone. So, if you would like to talk, or 
to explore whether counseling might be helpful for you, please feel free to call or write.  
  
Take care, and stay well!  
  
Michael P. McCauley, Psychotherapy Intern, mikemccauley.claret@gmail.com, 773.234.-4640  

******************** 

******************** 

Parish Life / Vida Parroquial 

mailto:solidbridge@gmail.com
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Community Life / Vida Comunitaria 
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Community Life / Vida Comunitaria 
Semi-Retired?  Retired?  Open the Doors of Your Heart! 
  
Join the Ignatian Volunteer Corps! Members of this Jesuit service        
program volunteer in poor and marginalized communities 2 days per 
week (September-June), grow deeper in their Christian faith by reflecting 
and praying in the Ignatian tradition, and meet monthly with other IVC 
members and a spiritual reflector. IVC members serve as tutors,          
employment counselors, food pantry volunteers, companions to the     
elderly, and more! Both in-person and virtual opportunities are available. 
Detailed information is online at www.ivcusa.org 

  
Please attend an information session to learn more and meet current IVC volunteers at 2:00 pm on Tuesday, 
August 18 at St. Gertrude Ministry Center, 6214 North Glenwood.  Contact Jacqueline Fitzgerald at 
312.961.6206 or jfitzgerald@ivcusa.org. 

Job opportunities in the community: 
 
Looking for a female, mature and responsible caregiver such as a retired nurse, someone with medical office 
experience or someone with 10 years of caregiving experience (or equivalent). The work involves preparing 
lunch, helping with medicine, help maneuvering from room to room and general light housekeeping. The client 
is in her early 60s and is a retired educator. She lives very close to St. Nicholas church.  
 
Help Is needed on Monday, Friday and Saturday and would start on 9/10. Hours are flexible with a preferences 
for 10am to 2pm.  
 
Pay is commensurate with experience. Two references and a background check will be needed, if it’s a good 
fit. If interested, please email elizawarburg@icloud.com 
 

—————————————————————————————————— 
 

Open Communities is looking for a Central Intake Specialist: Responsible for maintaining 
an effective system for intake services that includes screening candidates for program  
eligibility, working with staff to coordinate assignment of clients, and maintaining  
accurate data for the organization. The Intake Specialist serves as the first agency  
representative for homeseekers and renters seeking assistance, community partners  
making referrals, and at outreach and community events.  
Contact sarah@open-communuities.org for questions or to submit resume.  
 

—————————————————————————————————— 
 
Evanston Family seeks a live in care giver for disabled adult female. No heavy lifting. Own bedroom and pri-
vate bath provided. Please contact Barry at juanetes@aol.com or  call 847.293.2644. English or Spanish speak-
er. 
 
Familia de Evanston busca una cuidadora para su hija adulta con discapacidad. No es necesario cargar cosas 
pesadas. Propia recamara y baño privado. Llame a Barry at juanetes@aol.com or  call 847.293.2644. Que 
hable espanol o ingles. 

http://www.ivcusa.org
mailto:elizawarburg@icloud.com
mailto:sarah@open-communuities.org
mailto:juanetes@aol.com
mailto:juanetes@aol.com
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Bautizos: Son el primer sábado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en 
formación. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29, 
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.  

Reconciliación : Sábado: 3:30– 4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliación en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial. 

Educación Religiosa—Español: Catecismo para niños de K-
Confirmación - los domingos de 11:30 am a 2:00 pm de sep-
tiembre a mayo. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 
29 

Rito de Iniciación Católica para Adultos (RICA): Llame a   
Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.  

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.  

Religious Education: English - for children K-
Confirmation, Meets Sunday morning beginning with  
9:00 am Mass from September to May. Contact the of-
fice.  

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact 
the office. 

Weddings: Arrangements should be made at the Parish 
Office four months prior to wedding date. 

Parish & Sacramental Information / Información sacramental y parroquial 

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873) 
DCFS Abuse Hotline / DCFS Línea Anónima de Abuso  

 

1.866.517.4528  
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiócesis  

 

1-844.817.4448 
Cook County Public Defender / Defensor Público de Cook County  

1-855-HELP-MY-FAMILY (1.855.435.7693)  
English/Spanish/Korean/Polish 

Connects immigrant families in crisis with reliable and  
immediate information.  

 

Conectando a familias inmigrantes con  
información confiable e inmediata. 

Ministry  Information / Información de Ministerio 
Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word 
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.  

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to 
those struggling with addiction, or for family members and 
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe - 
847.641.6890.   

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at 
847.864.1185, ext. 42. 

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie 
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie 
Ellis, 773.338.4342. 

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to 
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or 
christinemhaley@gmail.com. 

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678, 
www.popejohn23.org 

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services 
offers counseling services for teens, women, men, and their 
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call 
800.227.3002.  

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and 
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those 
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790, 
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185, 
x42. bsoricelli@nickchurch.org 
 

Youth and Young Adult Ministry:      

Artículos en el Boletín fecha limite se encuentra en la pági-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a                               
bulletin@nickchurch.org  

Recurso para Recuperarse de la Adicción es gratis y con-
fidencial para los que están luchando con una adicción, o 
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438 

Recursos de Anulación: Llame a Barbara Soricelli al 
847.864.1185 ext. 42. 

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Católicas ofrecen conserjería para jovencitas, mu-
jeres, papás, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002. 

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso se-
xual y de incesto Usando el formato adaptado de Alanon 
caminamos con personas afectadas por abuso. Contacto 
Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o sarahhinojo-
sa@gmail.com o a Barb Soricelli, 847.864.1185 x42 o 
bsoricelli@nickchurch.org. 

Pope John XXIII School 1120 Washington St., 
847.475.5678, www.popejohn23.org 

Presentación de 3 años: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial. 

Quinceañeras: Visite a www.ucym.org/quinces para más 
información. 847-864-1185, x. 18 

 

Ministerio de Jóvenes y Adulto Jóven:  We are part of United Catholic Youth 
Ministries! www.ucym.org 

http://www.ucym.org
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Ed the Plumber
Ed the Carpenter
847.492.1444
Best Work • Best Rates

WE DO ALL OUR OWN WORK
Since 1965
Lic# 055-026066

PARISHIONER DISCOUNT

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC
936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600 
Email: service@docable.com 
Website: www.docable.com

Full service auto 
repair & tire business 

for all foreign & 
domestic vehicles.

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC Full service auto

Say Good-bye to Clogged Gutters!
•  LeafGuard®  

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for 
FREE*

•  Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

•  Eliminates the risk of falling off a ladder  
to clean clogged gutters

•  Durable, all-weather tested system not  
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for as 
long as you own your home, or 
we’ll clean your gutters for free.

Receive a $25 Lowe's Gift Card 
with FREE in-home estimate!

All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will 
receive a $25 gift card. Retail value is $25. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit 

one per household. Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This 
offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner, 

both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants must 
have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter into a contract. 

The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated 
companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company 

in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company 
customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may 
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to 
the participant via first class United States Mail within 21 days of receipt of the promotion 
form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind. Offer not 

sponsored or promoted by Lowe's and is subject to change without notice prior to 
reservation. Expires 9/30/20

CALL BY 9/30 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR*
* Does not include 

cost  of material.
Offer expires 9/30/20.

x

JOHN J. CAHILL INC.
• Plumbing • Heating • A/C • Kitchen • Bath Remodeling

                                       24-HOUR EMERGENCY SERVICE                         FREE ESTIMATES

847-864-5225                               Since 1890                                    www.cahillinc.com

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

GREAT COVERAGE - 97% of all households attending church take at least one church bulletin 
home every Sunday. 
GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.
GREAT LOYALTY - 41% of households do business with a company specifically because they
are advertising in the church bulletin.
GREAT PRODUCT - 62% of households keep the church bulletin the entire week as reference. 

Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin
Call us at 1-800-621-5197 Email: sales@jspaluch.com

IN YOUR LOCAL
CHURCH BULLETIN?

WHY ADVERTISE

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Your
ad

could
be in this

space!

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.




